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M A G Y A R K U R I R. 
Indult Bécsből, Kedden, Április' ij-dikén, 1 8 2 7 . 

F ránc zi a Ország. 

Mártzius' 3o-dikán nevezetes ember
nek, L o r o c h e f o n c a u l t - L i a n c o u r -
t i Herczegnek temetése tartatott Parisban 
a' Menybemenetel* templomában, melynek 
alkalmatosságával kedvetlen érzékenységet 
gerjesztő rendetlenségek fordultak e l é , 
mellyeknek leírásával tele vágynak a' Pá
risi Ujságlevelek 's a* mellyelmek megvis-
gátására a' Pairkamara Mártzius 3 í-dikén, 
minekutánna a' jovalíat - tévőt C h o i s e u l 
He rczege t , 's a' Pairek közzűl P a s q u i e r t , 
S e m o n v i 1 1 é t , P r a s 1 i n t , mint Orato-
rokat meghalgatta v o l n a , a' maga Nagy-
Referendáriusát küldötte-ki. 

Megtévén a' Nagy-Referendárrüs a'ma
ga vizsgálódásait, arról va ló tudósítását 
Ápril is 2-dikán a' Pairkamara elejibe ter
jesztette , 's azután néhány tagok beszéli-' 
tek ezen nevezetes ember ' temetésének illy 
kedvetlen rendetlenségek által történt meg-
zavartatásárol. A ' beszéllők között említ
tetnek Herczeg D o u d e a u v i l l e , Báró 
P a s q u i e r , a' Belső M i n i s t e r , Mar
qui L a I l y , Herczeg P r a s l i n , Herczeg 
l i r o g l i é , Gróf R o m á n , a' Hadi 
M i n i s t e r , Vice - G r ó f L a i n é. — 
Mint hogy azonközben ugyan ezen tárgy
nak megvisgálására a' Politziai Igazgató
szék is kiküldöttséget rendel t , erre nézve-
flz utóbb nevezett Orátor jovallásábol ol ly 
határozást tett a' kamara , hogy most tsak 
megköszönje a'Nagy-Referendáriusnak ezen 
vizsgálódás béli fáradodságát, 's azután el 
fogja vá rn i , hogy az Országlószék' kikül-. 

döttsége vizsgálódásainak mitsoda resultá-
tuma leszen. 

A ' Követek' kamarájában buzgó m ó 
don felvették a' L a r o c h e f o u c a u l t 
famíliának ezen temetés' alkalmatosságával 
okoztatott megbántatását, 's az egész tör
ténetet jegyzőkönyvbe írták. Konstánt Ben
jámin heves beszédet tartván azt jovallta , 
hogy a' jegyzőkönyvbe, a' többek köztt 
ezen kifejezést is foglalják-bé: Hallatlan 
bűnhődés ! (a t t e n t a t i n o u ü ) . Hanem 
voksolásra kerülvén a' d o l o g , nem fogad-
tatott-el a' jovallat. 

Gró f L a r o c h e f o u c a u l t Sándor 
il ly előadást küldött minden Párisi Újság
í rókhoz kihirdetés végett a' szóban forgó 
tárgyra nézve: —• „ 

, , A ' Herczeg Larochefoucault ' -Lian-
court ' gyermekei úgy itálnek, hogy attyok' 
emlékezetének és önn'-magok betsületénck 
tartozzanak azza l , hogy a' közönséget azon 
történeteknek lefolytáról felvilágosittsák, 
mellyek az ők' keserűségét a' Mártzius' 
3od ikán véghez ment temetési tisztelet
tétel alkalmatosságával a' halotti kísérő se
regnél a' halottnak lakhellyétői a ' C l i c h y 
sorompójáig, hol a ' koporsó , hogy a' meg
holtnak L i a n c o u r t n e v ű jószágára vitet-
tessék, halotti szekérre tétetett —keservet 
nagy mértékben nevelte. A' P'amilia a' maga 
boszszankodásában attól félvén, hogy valakit 
megbánthatna, semmi további tekintetek
r e ki nem botsátkozik , tsak azt jcgyzi-
m c g , hogy ő semmit se tudott azon há-
ládatossági-nyilatkozásokról, mellyeket a" 
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ChaToni hajdani nevendéktanúlók a' magok 
lótévőjök eránt nyilatkoztattak. 

„Midőn a' Famí l ia a' halottnak kíséré
sére a! házból k iment , akkor látta , hogy 
a' koporsót ifjúság viszi; s a gyászos 
takarónak négy szegleteit ped ig három 
Pairek, u. m : D o u d e a u v i l l e és Ü z e s 
Hcrczegck, *s Marqui D e s o l l e s a' Pá
risi Frantzia Akadémiának e lőbbi állandó 
Titoknokja R e n o u a r d fogják. 

, ,A ' kíséret l eg jobb rendtartással foly-
tattatott, 's a' Magdolna templomába meg
érkezvén , ott az ifjúság az a la t t , míg a' 
halotti tisztelet-tétel folyt , a' halotti alkot
mány körűi á l lo t t , 's tsendességben és il
l ő ájtatossággal tette a' maga re l ig ió i adó
zását. Vége lévén ezen halotti ájtatosság-
nak; az i fűság levette a' gyászos alkot
mányról a' koporsót ' s ' ahoz készítettema
gát , hogy azl ismét felvévén a' C l i c h y 
sorompójáig v igye . A ' templom gi-áditsán 
azonközben egy ember á l lván, de a' kit 
semmi külső jelek nem mutattak politziai 
tisztnek lenni , olly jelentést tett, hogy né
ki meghatározott parantsolatja légyen ezen 

••.tisztelet-bizonyításnak- meggátlására 's nieg-
szollította a jelenlévő katonaságot, hogy 
a' koporsót tétesse-fel a' halotti székérre. 
Ezen parantsolat az ifjakat haragra indí
totta, és ők a' parantsolatnak nem enge
delmeskedtek. A* boldogult Herczegnek Fa
míliája látván a'felpezsdűlést, annak letsen-
desítésén iparkodot t , de semmi foganatja 
nem lett iparkodásának. Az ifjak nem akar
ták kiadni kezeikből a' koporsót , me lybő l 
köztök és a* katonák közt , kik a' k o p o r . 
sót el akarták venni , veszekedés táinodott, 
— 's a' koporsó a* főidre ese t t . . . . 

„ A z if,uság engedni kéntelenittetvén 
a* fegyveres erőnek könnyek' - hullatásával 
eltávozott a' betses teréhtöl ( t e h e r t ő l ) , de 
tsakugyan kísérte azt a' nevezett so rom
póig , hol a' katonaság is eltávozott a t tó l ; az 
ifjúság pedig karikába állván , B á r ó D u p i n 
gyökeres beszédet tartott, a 'mel ly tele vol t 

érzéssel és igasságga l , melly után a* kopor
só más szekérre tétettetvén L i a h c o u r t 
felé útnak indíttatott , 's az alább írták to
vább elkísérték. —-

„ A l á í r t a k : — „ H e r c z e g E s t i s s a c ; 
L a r o c h e f o'n c a u 11 S á n d o r , Gáetán, 
O l i v i e r , F r i e d e r i c k , Július G r ó f o k ; Her
czeg A l d o b r a n d i n i és G r ó f Món-
t a u l t . 

A' C s i l l a g , addig is míg ezen tárgy
ra nézve a' közönség a' Tiszti vizsgálódá
sok után további felvilágosodást vehetne, 
illy megjegyzéseket botsátott k ö z r e : — , , 

„ I g a z a z , hogy a' koporsót a' tem
plomig emberek vi t ték, m e l l y , a' Famí
liák' kívánságára a' Tisztikarok által meg 
van engedte tve , ha a' halottnak lakása a' 
templomtól nagyon meszsze nintsen, mi
vel hogy itt o l ly szokás v a n , hogy a'hol
taknak rokoniaik a' koporsót még akkor is 
kísér ik, mikor az a' háztol szekerén vite-
tődik-el. Hanem már a' templomtól a te
mető hellyig szükségesképpen halotti sze
kerén kell annak, a' fennálló rendelések 
szerént, vitettetni. Ha tehát a' kívántatott, 
hogy a' H . L i a n k o u r t temetségi P o r a " 
pája ne így történjen, e'-képpen a'közön
séges rendelésektől- eltávozás kívántatott, 
's ennek megtörténni a' Tisztikarok' ek> 
engedelme nélkül a' halott' famíliájának 
kívánságára, ,nem lehetett. Ennek felette 
az is igaz , hogy a' Tiszt-hatóság (Behór-
de) jónak ésjszükségesnek találta volt azt, 
hogy a* Liancour t famíliával előre értekez
z é k , és a' Poli tziai tiszt a* Sekrestyében 
megegyezett vala a' F a m í l i á v a l , hogy 8 

koporsó a' templomtól halotti szekerén vr 
te t tessékel , a z é r t , hogy esső l évén , a W* 
sérő sereg és a' kiküldöttség ne kéiitek> 
nittessék a' so rompóig gya log menni. 'Eí* 0 

tekintetekkel megegyezőleg vaíának a i*eD" 
delések megtététtetve. A ' kísérő sereg ki
jött a' t e m p l o m b ó l , 's a' koporsó a' ha
lotti szekérre feltétetett. Ezen pillantatna # 

történt, hogy egy ifjakból álló tsopoti » 
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koporsóra rohanván, kivette azt a* vivők* 
kezéből. A' Biztos foganat nélkül beszélt, 
foganat nélkül parantsólta , hogy tegyék 
ismét szekérre a' koporsót; nem halgattak 
a* beszédjire. 

As ifjakat hátra tartoztatni akarták a* 
templom* rostélyainál, de ennek se lett fo
ganatja , a' rostélyok megnyittattak, 's az 
ifjú sereg a' koporsót az útzára kihurtzól-
ta, olly módon , hogy azzal, a' szekértől-
a* keserves famíliától, *s az egész kísérő 
seregtől egészen elváltak. Egy illy erősza
kos tselekedet 's a* Tisztikarok* parantso-
latjának illy vakmerő elíentállást, nem le-
hete megszenvedni ; azonnal olly eszközök 
is vétetődtek e l é , mellyek által a* koporsó 
a' halotti szekérbe viszsza helyhcztetődött, 
's ezen tselekedet az, mellyet a' Liberál i 
sok 's az ő levele ik , a t t e n t a t i n o u i , 
nevezettel hirdettek-ki." 

N agy B r. i t a ni ni a. 

A z Orvosok már e lőre kinyilatkoztat
ták va l a , h o g y h a L o r d L i v e r p o o l a 'gut -
taütésből annyira felgyógyulna is, hogy, 
m é g egy darabig életben maradhatna y 
az ő elme tehetségei mindazáltal mind vé
gig nagyon e lgyengülve fognának maradni. 

> Fájdalom! ezen jövendőlés alaposan is így 
mutatja magát , mint hogy ámbár a*nemes. 
Lordnak testi ereje naponként nevekedik, 
lelki tehetségei mindazáltal majd éppen 
azon elgyengülésben vágynak még ma is, 
melyben nyavalyájának kezdődésekor voltak. 

Egy Londoni Ujságlevél e'-képpen 
szoll: -— „Ha a' közönséges híreknek hi
hetünk, úgy találjuk lenni a* dolgot, hogy 
C a n n i n g úrnak fő Ministerrédétele nem 
fog több ellenvetésre találni, tsak azt nem 
fogja talám megnyerni, hogy bizonyos hi
vatalokra ő nevezhessen tisztviselőket, a' 
melly jus eddig mindenkor öszszetsatoltat-. 
va volt az Első-Ministerséggel. Kiváltkép
pen azon iparkodnak igen nagyon némel

lyek, hogy 5 a' papi hivatalokra nézve T*1£ 
Pátronátust el ne nyerhesse. 

VVeymouth vidékén egy égő halom 
nyilatkoztatta ki magát, melynek körében 
már három esztendeje, hogy valami per-
zseíési gőz éreztetett; hanem 3 hónapok ól-
ta tíz hellyeken kezdett kijőni belőlle a'gőz, 
melynek kék vagy büdös kő szaga van, ;s 
a'.melly akkor szokott leginkább éreztetni , 
mikor a' tenger* kiáradásának ideje bekö
vetkezik. A ' meleg olly nagy ezen ha lom 
körűi, hogy tüzet lehetne általa gerjeszte
n i , 's a 'főidbe beásván az emberek, há
r o m nypmnyira holtszén területre találtak, 
's már ezen mélységben olly nagy vol t a* 
m e l e g , hogy két minutumoknál tovább ott 
nem maradhattak. Úgy látszik, hogy mé
lyebben valósággal ég a' büdösköves szén, 
mel ly miatt már félnek is az emberek ott 
közel járni. 

Itt következik most azon beszéd, mel
lyet az alsó házban az eránt tartott T i ér
né y, hogy ő meg nem egyezhet abba, 
hogy áz Országlószéknek a' kívánt sum
mák meg rendeltessenek addig, míg a'SIi-
nisterektellyes számra nem pótoltatnak: „ 

„Két indító okom van, így szollotl, 
kívánságomra; egyik a" dolognak tulajdon 
természete, másik a' rendkívűlvaló álla
pot, a'-mely be országunk hely heztetve vaj*. 
A* summa, mellyet a' Ministerek mostan, 
mint az Udvar' költségéhez kívántató pót
lást, úgy kívánnak ('s a' melly 2oo,ooó 
font Sterlinget (2 millió forintot) tesz«n 
olly költség, mellyet mi tsak elő bizoda-
lomképpen rendelhetünk-meg. De miherit 
bizodalomrol van a'szó, azonnal azt kérd-
hetjük, hogy kibe helyheztethetjük mi a' 
mi bizodalmunkat. Nékem ezen szavak ál
tal semmi illetlen ítéletem nintsen a' M£-
nisterekre nézve, midőn eddig volt Minis -
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ter'mmnak m c g n i a r a d o 11 r é s z é r ő l 
szóllok : hanem azt nyilván ki kell mon

d a n o m . hogy minekelőtte új summa pénz
adásban megegyezek, elébb esmérnem kell 
azon személlyeket, a'-ícik felelni tartoznak 
a' pénznek i l lendő czélra lejéndő fordítta
tásáért. . , 

„Nevezetesen megnevekedtek 29 esz
tendők alatt a' mi külső Követségeinkre té-
tetődő költségeink. Igaz az egyéb eránt, 
hogy egy nagy Úrnak mint Királyunk kép
viselőjének tartatására, millyen p . o. a ' m i 
Párisi követünk i s , elkerülhetetlenül nagy
summa kívántatik nem tsak az ő küldette 
lésével, közvetetlenűl öszszeköttctve lévő 
költségek miatt , hanem kiváltképpen azért 
i s , hogy ezen summát öt vagy hat ezer 
Ánglusok költik , kik a' most közönségessé 
lett Európai szokás szerént oda által utoz-
nak. (Ezen szavak lenevettettek, és halljuk! 
kiáltás támodott) . 

„En és barátaim nem oda czélzunk 
ezen dolognak felhozása á l ta l , hogy Mi-
nisteriumunknak valami bizontalankodást 
okozzunk; sőt inkább mind ez ideig leg
nagyobb elővigyázassál voltunk az eránty 
hogy munkálódásainaki valami akadályt ne 
tegyünk: de már ezen tekintetben is elér
tünk egy bizonyos pontot. Ezen Parlamen-
tumi házon kívül nagy töprönködés ural
kodik , és ettől további nyilatkoztaiások kí
vántatnak és várattatnak. Mi még edd ig 
semmi kívánságoknak ellent nem állottunk, 
mellyeket a' Ministerek hozzánk intéztek; 
most is tsak annyiban akarunk ellent ál
lani, mennyiben az ő kívánságok úgy in-
téztetődik hozzánk, mintha a' Ministérium 
tellyes számmal volna. 

„ D e valósággal eljött az ide je , h o g y 
az elevenségnek valamelly jelét mutassuk. 
A ' Ministérium' feje kilépett hivatalából; 
és valóban nevetséges lenne erről valamelly 
érzékenységgel beszélléni. Ezen házban sen
ki sintsen, a' ki L o r d L iverpoo l eránt fi-
numabb érzékenységgel viseltetne , mint 

én , úgy , hogy , ha tsak m i t á v o l r o l is lehetsé
gesnek látnám-, hogy az ő szolgálatba va
ló viszszalépése m é g lehetséges : még most 
se szollanék égy szót is D e ehez nintsen 
már semmi reménség. O még viszsza adat
tatható famíliájának és barátainak, de nem 
többé a' Ministerségnek; következésképpen 
senki se vetheti s zememre , ha azt mon
d o m , hogy ő Politikai tekintetben meg
halt. Hiszem az t , h o g y , ha őtet megkérdez-
hetnők és ő nékünk felelhetne, így fogna fe
lelni: „Eljött az ideje , hogy levegyem ke
h e i m e t a' Poli t ikai t á rgyakró l , és remél-
„ l e m , hogy ezen tekintetben tovább nem 
„fogtok reám várokozni . " — 

„Ál t a l l á t o m , hogy b izonyos időig 
illetlenség volna a'-felől kérdezősködnünk, 
mitsoda alkatása leszen Ministériumunknak, 
a' melynek alkatására, közönséges kör
nyülállások között b izonyos időhaladás kí-
vántatna: de nem ollyanok most a mi 
Finántziai környűlál lásaink; azt kérdem 
é n , hogy késedelmezhetünk-é mi tsak egy 
pillantatig i s , Administrátziónknak rend-
beszedésével ? N e m h i s z e m , hogy Kints-
tárunk' Cancelláriusa maga is tagadna, 
hogy Finántziánk nagyon rosz lábokon 
áll. Bevételeink kevesednek. Kereskedésünk 
az országnak e g y végétől a' másikig hal-
gátasban van. Minden kereskedőink vagy 
Bánkosaink kenteiének megval lan i , hogy 
kereskedési foglalatosságainknak illy . m e & \ 
dugulása nállunk eddig hallatlan volt. Ma
nufaktúráinkban a' munkásokat legmélyebb 
ínségek között látjuk epedni. Al ig keres
nek munkájik által annyit , hogy éhelha-
lásra ne jussanak (halljuk! hall juk!)-Ves
sük a' mezei munkára szemeinket, már ezen 

„házban felszollalnak a' földtulajdonosok a 
magok panaszaikkal , kiknek szükségeskép
pen hitelt, kell adnunk. — . 

„ A * szükség nagy és közönséges. Azo 
közt,kik kérelmekkel ezenházat ostromoljak* 
a' földtulajdonosok azt ké r ik , hogy " e 

röljuk-el az idegen gabonának behozása 



tilalmazó törvényeket , a' Fábrikások pe
dig az t , hogy engedjük-meg az idegen ga
bonának behozását, hogy szálljon alább 
az arra , hogy élhessenek a* Fabrikáltban 
do lgozó munkások: hanem azon kérelem
ben mindnyájok megegyeznek , hogy talál
junk eszközöket segittségekre* 

„Fordi t tsuk figyelmünket a' külső dol
gokra ; nyilván való a z , hogy fontos dol
goknak kell fennforogni , külömben nem 
kü'dettek volna Angliából fegyveres sergek 
Portugalliába. Ebbe' ezen ház is megegye
zett 's én is megegyez tem, mint hogy nagy 
bizodalommal vagyok azon Minister eránt, 
ki a* külső dolgokat kormányozza. D e ki 
teheti ezen házat bizonyossá a'-felől, áogy 
a* tisztelt úr megmarad a' maga hellyén? 
És ha ő (Canning ú r ) ezen hellyén meg 
nem maradna, ki kezeskedhetne ezen eset
ben Országunknak azér t , h o g y az idegen 
Hatalmasságok, kik most Anglia eránt bi
zoda lommal viseltetnek, továbbá is azzal 
fognak viseltetni, ha ezen Ministert a' maga 
hellyén nem látják ? 

, , I g a z , hogy a ' K o r o n a bírja azon el
sőségi just, hogy Ministériumot nevezzen; 
d e , min t a' do lgok most állanak, kibe 
helyheztetheti másba a' haza és ezen ház 
a' maga bizodalmát ezen Uran kívül ? Sen
ki se tudja, hogy holnap vagy holnap 
után mi fog történni. Tekintsünk Irlandiá-
ra. D e nem akarok most a' dolgokra egyen 
ként kibotsátkozni. Azt még egyszer megem
lítem , hogy jól tudom, hogy a'Ministerium-
rjevezés a' Korona' elsőségi jussa: de ép-
peri i l lyen jól tudom azt i s , hogy , ha a' 
Ministerium-nevezés nagyon terhes mun
ka, éppen illy nagy ezen háznak az a' kí
vánsága , hogy mennél hamarább megtud
hassa, kik légyenek azon személlyek, a'-
kík ennekutánna a' kormány mellett fog
nak ülni. Ha Királyi jus a' Minislérium-
nevezés , ezen háznak is jussa van más felől 
megkívánni ő Fe l ségé tő l , hogy a' közön

séges dolgok' folytatását , és a' pénz-ki-
vánást szüntesse-meg, m í g azt a' kegyel
met nem mutatja, hogy nékünk tellyes Mi
nistériumot adjon. Mi ugyan még eddig 
semmi pénzadásnak ellene nem szegeztük 
magunkat , most se terjed azon kérelem
nél tovább kívánságunk , tsak hogy adjon 
Ministériumot ő Fe l sége ; akár ezt akár 
amaz t , hogy lehessünk bátorságosok az 
adandó pénznek a' czélra Iejendő fordítta
tása eránt; Ezen példabeszéd: „ A z eszkö
z ö k e t vizsgáljátok, nem a' személlyeket" 
— szépen hangzó mondás , de nintsen 
semmi értelme. Ha ő Felsége nékünk Mi
nistériumot ád, azután ezen háznak leszen 
jussa kimondani, hogy helybe hagyja-ó a' 
kinevezést vagy nem. Ha volt valaha ol ly 
i d ő , melyben munkás és iparkodó a d m i-
n i s t r á t z i ó r a volt szükségünk; most 
ugyan van. 0 ; ly administrátzióra van szük
ségünk , melly a' külső Hatalmasságoktól 
betsültessék, 's a' melly ezen háznak és a* 
nemzetnek l)izÓdalmát és hajlandóságát 

"birja." 

Ezen beszédre Minister C a n n i n g 
úr nagy nyájassággal és helybehagyással 
felelt. 

II r a s i l i a. 

A ' Csilagban illy tudósítás jött-ki Rió-
de-Janeríóból Febr. 3-dik nap j á ró l :—•„ 

„ A " Császár azólta , h o g y Rió-Gran-
débol viszsza érkésett Jan. 24-dikén elő
ször jelent-meg a' közönség előtt, melynek 
alkalmatosságával kinyilatkoztatta, hogy 
minden felkelhető reguláris sergeivel együtt 
ismét viszsza menni szándékszik a' déli 
tartományokra, és a*-belső szolgálatot tsak 
a' népkatonáságra fogja bízni. Hanem meg
változtatta akaratját, mellyet az okozott , 
hogy az Ánglus Követ G o r d o n úr Sz. Ka
talinból Jan. 29-dikén R i ó b a megérkez
vén , ugyan oda a' következett napon Bue-



nd*-Ayresből i8 megérkeztek két Biztosok, 
kikre a' van bízva tellyes meghatalmazta-
tussal, hogy a' Buenos-Ayres és Brasilia 
között el kezdődött békességes alkudozá
sokat hajtsák v é g r e . " 

Bécs. 

Bétstől nem meszsze a* ú g y navezett 
Marchfelden helyheztetett Breitensee nevű 
faluban Mártzius' i 8 d i k á r a v i r r adó éjjel 
tűz támodván, öt házak hamuvá let tek, 
az egyik háznépnek szörnyű borzasztó sze-
rentsétlenségével, azér t , hogy a' más né
gyek a s z s z e k u r á l t a t v a l é v é n , azok 
kártérítést kaptak a* Kártérí tő kassából, 
de az ötödik n e m ; és így mindenétől meg
fosztatván, ezen szerentsétlenségéhez még 
az a* szörnyítő eset is hozzá já ru l t , hogy 
ál tulajdonosnak két f i j a i i s különös törté
net miatt oda ég t ek , kik közzűl egyik 1 4 , 

•a", másik 5 esztendősök voltak.. Ezen gyer
mekek a' lóistálóban hálván, még mélyen 
aludtak, mikor már a ' f e d e l és fpadlás 
lángba borulva voltak: s az idősebb azon
ban felébredvén felkapta 's á' hóna - alá 
vetíe az ötsit , h o g y vélle együtt a' pajtá
ból kiszaladjon: hanem a' megijedett l o 
vak úgy elfoglalták volt a z ajtó felé va ló 
menetel t , hogy a* fiuk nyilast nem kap
hattak a' kimenetelre. Az idősebb fiú te
hát letette a' gye rmeke t , 's maga a* lovak ' 
hátán-által kimászott a 'pajtából. D e a l ig 
haladhatott i o lépésre, ott a* láng fő idre 
ve r t e , 's ámbár kikapták onné t , d e úgy 
öszsze égett , hogy semmi rcménség nem 
vol t életben maradhatásához. A ' kis fijut 
p e d i g , mint hólt szenet ú g y találták-rneg 
a' pajtában. 

Ás i82o-béli sorsosok , *'7>/4 
As-182 í-béli. hasonlók, t2i3/B 
Béts városa s 1 / 2 p. Centes Bankó Obligá-

tzióji, 45 1 / 2 forint, keltek, mind C.ben. 
A* Bankó Aktziák keltek 1078 forinton. 

Conv* Pénzben. 

Magyar Ország. 

Császár és Király Ó Felsége méltói-
tátott T . K o 1 b a y Mátyás Urat Törvény 
és Philosophia Doktorá t , a' Pesti Univer-
sitásnál l évő "Törvényes K a r ' tagját a' Kas
sai K . Akadémiánál Siátistika és Bányásií 
Jus 'Professorává — T. H e n f n e r János 
Ura t a* Z á g r á b i K . Akadémiánál Poli-
tzia' Professorává — és T . S z a b ó Pál 
Urat a' G y ő r i Kir . Akadémiánál Magá
nos Jus Professorává, kegyelmesen kin 
vezni. 

5dC péznfbljramat Április* \b-dikén : 
közép árr ; 

á' Státus* 5 p. Centes Obligátzióji QO 

A ' bo ldogu l t K l u c h Nyi t ra i volt Püspök 
emlékezet érc — N y i t r á b o l : 

A ' M a g y a r Cath. Anyaszentegyház 
egén az első nagyságú Csillagok kötött 
számos esztendőkig fényle t tK1 u c h Jóí*»» 
a' ki nagy méUóságú famíliából való szár
mazásával nem ditsekedhetvén nagy tetten 
által emelkedett méltó nagyságra ; 
i 765 dikben lépett a' Papi é le tbe , nűdő? 
nagy emlékezetű Barkóczy Ferencz ErseB 
halála után Bányai L á s z l ó , mint KápÖ* 
lan Vicar iussa , kormányozta az Eszterg0* 
mi Érsekséget. Még akkor a' nagy W j * 
Érseknek nagy példái lebegtek ezen ^ 
mes F ő Káptalan fe le t t , mel ly magát 
dogúlt F ő pásztorához utóbb is ™ é l i 0 7 , u 

mutatni m e g nem szűnt , és a nevendO 



Papságba is o l ly lelket tudott ön ten i ,mind 
há i i , mind nyilvánvaló példái által, hogy 
azokból jeles magyar Papok támadtak. Illy 
lelkesedés ébresztette korán Kluch Jó'se-
fet, a' kit már 17 esztendős korában, szép el
me-tehetségeire nézve, Bányai Vicarius nieg-
külömbeztetett, és a' Sz. Istvánról nevez
tetett Szemináriumba rendel t , hol mind 
a 'Ph i losophiá t , ' mind a* Theo log iá t , igen 
dítséretes előmenetellel végezvén , amab
ból mesteri diszszel felékesíttetett. Tudo-
mánybeli előmenetelei által magára nagy 
figyelmet vonván , 1 7 7 i-dikben áldozó 
Papnak felszenteltetett, és mindjárt azon 
esztendőben, mihent Theo log ia i tanulását 
elvégezte j Tudománybeli Elöljáróvá tétetett 
a' fő Seminariumba. Ezen hivatalt olly 
megkülönböztetéssel v ise l te , hogy 1 7 7 3 -
dikban a' Jesuiták eltörültetése után, a' 
Nagy-Szombati Universitásnál, az Erkőltsi 
Philosophiának Tanítójává neveztetnék , 
hol már előbb Rarkóczy Érsek a' Theolo
giai Tanító székeket , a' Jésuitáktól elvé
vén , azokat az Érsekségbeli Egyházi Fér
fiakra b iz ta , 's választásának olly szeren-
tsés foganatját látta , mel lyből ő meggyő
ződöt t , hogy az említett Szerzetesek, a' 
Papi Ifjúság tanítására éppen nem szük
ségesek. Kluch az Erkőltsi Tudományok 
tanítása mellett, az Universitás Templo
mában , egyszer'smind Magyar Exhortátor 
hivatalt viselt , melly neki annál nagyobb 
ditsőssegére szo lgá l t , mive l ő , a* ki 1 7 4 8 -
dikban Znio Vára l lyán , Thúrócz Várme
gyei Mező Városban születvén, hihetőkép
pen a' Magyar nyelvet az Annya tejével 
flom szopta , hanem azt , az alsóbb Isko
lákat külömbbléle hellyeken tanúiván ipar-
kodása által tette tulajdonává. A' Tanítói
széket, a' F ő Szemináriumnak Vice Recto-
ráváneveztetvén , mindjárt 1774-dikban el
hagyta. Uc ezen, Al - Kormányozó hivatalt 

'"J nem sokára elhagyni kéntelenitctett, 
mert-tudomániának h í r e , G r ó f Battyányi 
Jó'sefnek az új Érseknek tudtára esvén, 1 7 7 7 -

bena ' Vicarialishivatal Titoknokává tétetett, 
és mindjárt következő esztendőben a' Sz; 
Széknek Jegyzőjévé. 

D e ezek tsak kezdetei valának nagyobb 
pályájának; mert 1779 -d ikben az Egyházi 
férfiak tulajdon hivatalára, a' L e l k i Pász
torságra lépett, midőn N a g y Ölvedi P i é -
bánüssá, azon Egyházi kerület' Esperesté
vé , és Consistoriumi Assessorrá tététett. 
Itt minő lelki buzgósággal , szorgalmatos
sággal , és böltseséggel tett légyen eleget 
Pásztori kötelességének, azon következés 
mutatja; hogy már 1786-dikban Kánonok
ságra emeltetvén , ; egyszers'sníínd az új 
Presbitériumnak Igazgatójává rendeltetett. 
Ezen hivatalban a' Le lk i Pásztorságrá- ké
szült ifiú Papokat, hivatalaiknak buzgó 
tellyesítésére serkentő oktatással, és bölts 
útmutatással vezette. Ez által olly jeles ér
demeket tett, hogy 1806-ban Esztergomi 
Vicariussá választatott, és Károly Ambrus 
Ki r . F ő Herczeg, Esztergomi Érsek által 
ezen hivatalában megerőssittetett. Itt mind
egyre tündöklöbbé lévén érdemei , O Fe l 
ségétől Ferencz Apostoli Királyunktól Po 
zsonyi Püspök nevezettel megtiszteltetett, 
í g y közelített a' valóságos Fő Pásztorság
hoz, méllyre 1808-dikban Ferencz O Cs. 
K i r . Felsége által kineveztetvén , mint Ny it-
rai Megyés Püspök , méltóságában V I I . 
Pius Pápa által megerősíttetett, és Károly 
Ambrus F ő Herczeg által Po'sonyban fel
szenteltetvén, még azon esztendőben D e 
cember 6-dihán Püspöki székébe fénvesen 
beiktatott, — i8 i3 -d ikban pedig Ő Fel
sége által belső Titkos Tanátsusi ranggal 
felékesíttetett. 

Püspökségében nyílt meg előtte azon 
pál lya, mellyen minden lépéseit Apostoli 
buzgósággal , és jótévőséggel pétsétlettc; 
ugyan is nem tsak az egész Püspökségét 
előbb szemesen megjárta, és látogatását 
adakozásaival elfelejthetetlcnné -tette , ha
nem utóbb Egyházi vizsgálásával i s , i<ü-
lönös j ó rendbe szedte , 's a' mennyiben 
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lehetett segedelmekkel is gyámolította. Ne
vezetesen 1.814-ben a szegényebb Plébá
niák' Le lk i Pásztorait , és Oskola Meste
re i t , öt ezer aranyból álló tőke-pénzzel bol
dogította , úgy , hogy hat Plébánusok fe
jenként 200 forint ezüst pénz t , a' Meste
rek ped ig 2 5 frtot húzhatnának. Ezen kí
vül ped ig m é g azon esztendőben a' szegé
nyebb Plébánusok, és Oskola Mesterek szá
nara 3o ezer frtot V . Cz. rendelt. Igen 
düséretes emlékezettel vol t a* Beszter-
cze-Bányai Káp ta lan , és az 5 szülő földi 
Znio Váral lyai Plébánia eránt , mert ezek
nek számára , ismét 3o ezer frtot papíros
ban fundált. A ' Léva i Gymnás iumban, 
a* Humanitás Oskoláknak felállítására 2 
ezer , Trentsénben a' Polgári Leánykák in
tézetére 6 ezer frtot 1 8 I 6 . adott. Hét 
Nemes Leánykáknak , a' Nyi t ra i Püspök
ségből Valóknak, a' Nagy Szombati Apá-
czáknál való neveltetésekre 18 19-ben 7 ezer 
darab aranyat rendelt. N e m Külömben 
a' Nyitrai Franciskánusok, úgy a' Nyitrai 
és Trencséni Piaristák , valamint a' Pesti 
Anglus Apáczák számára külön külön 1 8 2 3 -
ban két két ezer irtokat ajándékozott. Al
taljában hogy mind egyenként ne említ-
tsük, i 8 i3 -d ik tó l fogva, 1826 -d ik ig ke
gyes intézetekre, Plébánia házok, és Tem
plomok megújjítására, a' Seminar iumok, 
és a' tanuló ifiúság számára 60008 frtot 
adott , úgy hogy az ő fundátióji öszveség-
gel 4oo,362 forintokra mennek Váltó Czé-
dulában: minden köteleztetés nélkül való 
adakozásai p e d i g , az imént emiétett j ó czé-
lokra , *eá mennek 322 ,5o4 forintokra Vál
tóban. D e a' ki éltében illy kegyes, i l ly 
adakozó vo l t , és nem hiú pompára , nem 
Rokonainak gazdagítására, hanem jó tevő 
intézetekre, és czélokra, fordította az Egy
házi jövedelmeket , — noha méltóságához 
képest mindenkor illendő Udvar t , és Asz

talt tartott, m é g i s bölts takarékossággal 
annyit tudott m e g k é m é l n i , hogy Testamen
tuma , és Codicillusa á l t a l , még nevezetes 
summákról tehetett rendelést , mint p.0. 
1 2 szegény tanúlókra 2 25oo frtot Conv. 
pénzben; a' most épülő Esztergomi Fő 
Templomra azon kívül, a' mit már éltében 
adot t , ismét 4600 ftot Conv. pénzben ha
gyott. Po lgár i szegény Atyák Leányainak 
kiházasitására, kik mindazáltal tsak Nyit-
ra , Trentsén , és Zolna Városbel iek légye
nek , g o o o frtot rendelt Con. pénzben. A' 
Siket Némák Vácz i Intézetének 2Óoo frtot 
C. p. 's a't Öszveségesen ezen mások ja
vára élt F ő Papnak hagyományai Váltó 
Czédulában számláltatván tesznek 182,8751 
ftot. A ' mi ped ig ezen hagyományain feliül 
megmaradna , azt négy részre osztatni kí
vánta, úgymint :" a* Nyitrai Püspökség sze
gényebb Templomának r é s z é r e , a' tanúlo 
gyermekeknek adandó ajándékotskákra; a 
Nyi t ra i , T rencsény i , és Zolnai szegényebb 
tanulók' számára , és végre , a'Nyitrai Me
gyében lévő szegények számára , kiknek 
különössen már 8000 frtot V. Czédulába 
rendelt. I l ly jeles tettekkel tündöklött an
nak é l e t e , a' ki külömben F ő Pásztori hi
vatalát igaz Apostol i buzgóságga l , a 'P a P ' 
sághoz Atyáskodó jósággal , Jobbágyaiboa 
szolid leereszkedéssel, mindenekhez egye-

nes s z í v ü s é g g e l , és igazság szeretettel, s 
holtig fáradhatatlan F ő Pásztori gondos
kodással v i se l te , úgy h o g y még beteges 
állapotjában sem szűnnék meg tulajdon 
rendelései által e l intézni , 's igazgatni a 

reá bízatott Krisztus nyáját. Ezeket teként-
v e , méltán kérdezhetjük: vallyon nem 
nagy-é^az i l lyen férf iú, ki bár szegén? 
Atyáktól születet t , de életét illy nagy * e t ; 
tekkel d i t ső i t t e? ! — Meghalt Motsonoki 
jószágán Dec. 3 i -dikén 1 8 2 6 . Eltemettete" 
Nyitrán Jan. g-dikén 1827 . , 
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